
＜奨励論文＞

間文化主義と多文化主義 
－ケベック州、連邦及びその他の州の政策比較研究－

仲　村　　愛

1. はじめに

multiculturalism

1980
interculturalism (1)

4 4

manage/gérer
4 4 4

– 31 –



Gérard Bouchard
4 4 4 4 4

4 4 4 4
(2)

(3)

2
3 4

5 9

– 32 –



2. 先行研究：多文化主義と間文化主義

(4)

Nazar Meer
Tariq Modood B Geoffrey-B. Levey

Will Kymlicka

(5)

Marie-Michèle Sauvageau
Dimitrio Karmis

(6) G
Alain-G. Gagnon Rafael Iacovino

fait français (7)

Charles Taylor
(8)

(9)

– 33 –



(10)

3. 連邦政府の多文化主義

1963 69
(Royal Commission on Bilingualism and 

Biculturalism)
1960

(11)

1969

(12) 1969
1971

4

(13)

1972 Department 
of the Secretary of State Multicultural Directorate

1980

(14)

1982 1982 1
Canadian Charter of Rights and Freedoms

– 34 –



27
15

(15)

1985 1988
Canadian Multiculturalism Act

(16)

3
4 5

3
6

1990

(17) 1997

(18)

4. ケベック州の間文化主義

(1) ケベック州の独自性

société distincte

– 35 –



2016
21.4 9 4

79. 1 (19)

17

78 (20)

8
20

1960

(21)

1977 Charte de la langue 
française 101 1974

(22)

(2) ケベック州における移民統合政策：間文化主義

1971 Robert 
Bourassa

(23)

– 36 –



(24)

communauté culturelle

1984
Conseil des communauté culturelles et de l immigration

Conseil des 
relations interculturelles

(25) Ministère de 
l Immigration, de la Diversité et de l Inclusion

1982
Charte des droits et des libertés de la personne

1975
1982

1980
(26)

1981 Autant de façon 
d’être québécois 1990 Au Québec pour batîr 
ensemble

1968

(27)

– 37 –



convergence culturelle
(28) 1990

contrat moral

(29)

3 (30)

  interculturel(le)  

accommodement raisonnable
2007

(31)

(32)

2015
2016 2021

(33)

(34)

(35)

– 38 –



5. 連邦制における多文化主義政策：各州の展開

(1) 連邦と州の所掌と多文化主義

1969

(36) 1969

(37)

(38)

NB (39) 9
9

– 39 –



(40) (41) (42) 3

6
BC NS

PEI
NL de fact

NB

10 3 1867

91
92 93

(43)

Patrick J. Monahan

1867 91

(44)

1949

Royal Commission on National Development in the Arts, Letters and Sciences
Massey Commission

– 40 –



(45)

20
95

95

(2) 各州における多文化主義政策の展開

(46)

1992

(47)

1971
10 1974

14
NL 2008

– 41 –



BC
NS 5

5

1977 1982
(48)

BC NS

NL

2 10

43

2

(49)

3

10

– 42 –



HP

(50)

NS

NB NL NS

– 43 –



6. 結びに代えて

9

4 4 4

10
4 4

1

10

– 44 –



注
(1) 

2017
L’interculturalisme : 

Un point de vue québécois (2012)

2017
4 5

(2) Gérard Bouchard, L’interculturalisme : Un point de vue québécois (Montréal: 
Boréal, 2012).

(3) Ibid.
(4) Conseil des relations interculturelles, Québec, Diversité canadienne : une 

publication de l’associations d’études canadiennes, 8, 1 (hiver 2010), 19.
(5) Nasar Meer and Tariq Modood, How does Interculturalism Contrast with  

Multiculturalism?  Journal of Intercultural Studies, 33, 2 (2012), 175-196; 
Geoffrey Brahm Levey, Interculturalism vs. Multiculturalism : A Distinction 
without a Difference? , Journal of Intercultural Studies, 33, 2 (2012), 217-224; 
Will Kymlicka, Defending Diversity in an Era of Populism: Multiculturalism 
and Interculturalism Compared,  in Nasar Meer, Tariq Modood and Ricard 
Zapata-Barrero, eds., Multiculturalism and Interculturalism: Debating the 
Dividing Lines (Edinburgh: Edinburgh University Press, 2016), 158-77.

(6) Dimitrios Karmis, Pluralism and Natinal Identity(ies) in Contemporary 
Québec : Conceptual Clarifictations, Typology, and Discourse Analysis,  in 
Alain-G Gagnon, ed., Québec : State & Society (Third ed.) (Toronto: Broadview 

– 45 –



au Québec », Options politiques (avril 2005), 92-97 ; Marie-Michèle Sauvageau, 
« Du Comment  participer à Pourquoi  participer? Analyse de la notion 
de participation dans le multiculturalisme canadien et l interculturalisme 
québécois », Canadian Ethnic Studies, 43, 1 (2011), 197-220.

(7) Bouchard, L’interculturalisme; Alain-G. Gagnon et Raffaele Iacovino, « Le projet 
interculturel québécois et l élargissement des frontière de la citoyenneté », dans 
Alain-G. Gagnon, dir., Québec : État et société. Tome 2 (Montréal: Les Éditions 
Québec Amérique, 2004), 413-436.

(8) Commission de consultation sur les pratiques d accommodement reliées aux 
différences culturelles CCPARDC , Fonder l’avenir. Le temps de la conciliation 
(Québec: Gouvernement du Québec, 2008), 257.

(9) Marie-Michèle Sauvageau, « Du Comment  participer à Pourquoi  participer? 
Analyse de la notion de participation dans le multiculturalisme canadien et  
l interculturalisme québécois », Canadian Ethnic Studies, 43, 1 (2011), 197-220.

(10) Bouchard, L’interculturalisme, 94-105.
(11) Royal Commission on Bilingualism and Biculturalism RCBB , A Preliminary 

Report of the Royal Commission on Bilingualism and Biculturalism (Ottawa: Queen s  
Printer, 1965), 151.

(12) 
25 1998 63

114
(13) House of Commons, (1971), 8546.
(14) Michael Dewing, Canadian Multiculturalism (Ottawa: Parliamentary Information 

and Research Service, 2009), 4.
(15) Ibid.
(16) 

(17) Dewing, Canadian Multiculturalism, 5.
(18) 1991

1991 1993
1993 2008

2008 2013
2013 2015 2015

2013 2015
2015

(19) Statistics Canada, , 2016 
(2017).

(20) Quebec (1867),  Library and Archives Canada,  24 April 2018, <https://www.
bac-lac.gc.ca/eng/discover/politics-government/canadian-confederation/Pages/
quebec-1867.aspx#b>, 

– 46 –



10 6 5
(21) 1950
(22) 1993 86

(23) Kenneth McRoberts, Un pay à refaire : L’échec des politiques constitutionnelles 
canadiennes (Montréal: Boréal, 1999), trad. de l anglais [Misconceiving Canada : 
The Struggle for National Unity] par Christiane Teasdale (Toronto: New York: Oxford 
University Press Canada, 1997), 180.

(24) Ibid. 1968

Alain-G. Gagnon et Raffaele Iacovino, Federalism 
Citizenship and Quebec : Debating Multinationalsim, (Toronto: University of 
Toronto Press, 2007), 97. G

2012 217
(25) Conseil des relations interculturelles [CRI], Avis sur la prise en compte et la 

gestion de la diversité ethnoculturelle (Montréal: CRI, 2007), 1; CRI, Diversité 
canadienne, spécial Québec, L'association d'études canadiennes, 8, 1 (Montréal: 
AEC, hiver 2010), 11.

(26) Samuel Shapiro, Quebec s Interculturalism Policy and Contours of Implicit 
Institutional Discourse,  EASA Workshop 2012: Working Papers, 7,  (2012), 5.

(27) François Rocher, Micheline Labelle et al., Le Concept d’interculturalisme 
en contexte québécois : généalogie d’un néologisme, Rapport présenté à la 
Commission de consultation sur les pratiques d accommodements raisonnable 
reliées aux différences culturelles, (Montréal: Centre de recherche en 
immigration, ethnicité et citoyenneté, 21 décembre 2007) ; CCPARDC, Fonder 
l’avenir; Bouchard, L’interculturalisme.

(28) Gouvernement du Québec, Autant de façon d’être Québécois : Plan d’action du 
gouvernement du Québec à l’intention des communautés culturelles, (Québec: 
Ministère des Communautés culturelles et de l immigration, 1981), 55.

(29) Ibid., 11-12.
(30) Gouvernement du Québec, Au Québec, pour bâtir ensemble : Énoncé de politique 

en matière d’immigration et d’intégration (Québec: Ministère des Communautés 
culturelles et de l Immigration du Québec, 1990), 24.

(31) Ibid., 24.
(32) CCPARDC, Fonder l’avenir, 257.
(33) Gouvernement du Québec, Ensemble, Nous sommes le Québec : Stratégie 

d’action en matière d’immigration, de participation et d’inclusion, 2016-2021 
(Québec: Ministère de l Immigration, de la Diversité et de l Inclusion avec la 
collaboration de ministères et organismes, 2015), 34.

(34) Ibid.
(35) Ibid., 35.
(36) CCPARDC, Fonder l’avenir, 120.

– 47 –



(37) 1969
1988

1988 7

2008 76 77
(38) 

1980

(39) Marie-Ève Hudon, Language Regimes in the Provinces and Territories (Ottawa: 
Library of Parliament, 2011, revised 2016).

(40) New Brunswick, , 2002. 
(41) Québec, La Charte de la langue française, 1977.
(42) Alberta, Languages Act, 1988, 2002.
(43) Saskatchewan, The Language Act, 1988, 2001.
(44) Patrick J. Monahan, Culture and the Canadian Constitution,  Osgoode Hall 

Law Journal, 31, 4 (1993), 810-863. 
(45) Ibid., 815.
(46) Ibid., 821.
(47) Dewing, Canadian Multiculturalism,10.
(48) Manitoba, Manitoba Intercultural Council Act, 1982.
(49) Dewing, Canadian Multiculturalism, 12 ;  Ontario, Ministry of Citizenship and 

Culture, 2 May 2018, <http://ao.minisisinc.com/scripts/mwimain.dll/144/ARCH_
AUTHORITY/AUTH_DESC_DET_REP/SISN%203746?SESSIONSEARCH>.

(50) British Columbia, Multiculturalism Act, 1993 ; Alberta, Alberta Human Rights 
Act, 2000 ; Saskatchewan, Act to promote and preserve Multiculturalism, 1997 ; 
Manitoba, The Manitoba Multiculturalism Act, 1992 ; Nova Scotia, Multiculturalism 
Act, 1989 ; New Brunswick, Post-Secondary Education, Training and Labour,   
2 May 2018, <http://www2.gnb.ca/content/gnb/en/departments/post-secondary_
education_training_and_labour/People/content/PopulationGrowth/content/new_
brunswick_s_multiculturalismpolicy.html>; Prince Edward Island, Provincial 
Multicultural Policy, 2000 ; Newfoundland and Labrador, Our Commitment to 
Multiculturalism,
nl/our-commitment-to-multiculturalism/>

Ministry of Government and Consumer Services, 2 May 2018, <http://
ao.minisisinc.com/scripts/mwimain.dll/144/ARCH_AUTHORITY/AUTH_DESC_
DET_REP/SISN%203746?SESSIONSEARCH>; <http://ao.minisisinc.com/
scripts/mwimain.dll/1525237388/HEADING/Ontario.~20Ministry~20of~20Cit
izenship~20 (1987-1995)?KEYSEARCH&DATABASE=AUTH_JOIN>; <http://

– 48 –



ao.minisisinc.com/scripts/mwimain.dll/1525237388/HEADING/Ontario.~20Mini
stry~20of~20Citizenship,~20Culture~20and~20Recreation?KEYSEARCH&DAT
ABASE=AUTH_JOIN>

– 49 –



Interculturalism and Multiculturalism:  
Quebec, Federal and Other Provinces, a Comparative 

Study of Policy

Ai Nakamura

Canada is known as a champion of multiculturalism; however, Quebec, 
which is the only francophone province in Canada, has a complicated stance on 
multiculturalism. While Quebec endorses the same basic values, including cultural 

justice, which uphold multiculturalism, the province has been refusing the federal 
vision of multiculturalism since its beginning. The reason for Quebec s opposition 
to multiculturalism stems from the fact that multiculturalism tends to place 
French Canadian culture alongside other ethnic and linguistic minority groups who 
have settled in Canada since Confederation. The other key difference between the 
Quebec and the federal view of multiculturalism is that Quebec believes that there 
needs to be a recognition of the majority culture  or mainstream culture  in a 
society, which is not favoured by the principles of federal multiculturalism. This 
recognition, felt necessary by Quebec, is to ensure that francophones are always 
linguistically the majority and culturally the mainstream in Quebec society. As a 
result of this view point, the government of Quebec has developed the distinct model 
of multiculturalism known as interculturalism  in contrast with the federal vision 
of multiculturalism. 

However, it is unfortunate that most previous studies regarding Quebec 
interculturalism have compared Quebec to the federal situation, treating both 
models of respective government as being jurisdictionally equal. Given that in 
Canadian federalism we must always be aware of federal-province jurisdiction 
and the fact that the current division of powers regarding cultural matters is not 
clearly laid out in the Canadian Constitution. In fact, culture is recognized as an 
area of shared and concurrent jurisdiction in which both Parliament and provincial 
legislatures have legitimate roles to play. It must also be noted that the Constitution 
Act, 1867, provides for concurrent jurisdiction of both levels of government regarding 
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values of Canadian society, like multiculturalism, any policy issued by the federal 
government cannot and must not extend beyond its jurisdictional responsibility. 
In addition, when it comes to provincial powers, it is also quite legitimate for each 
province to try to define their respective cultural values based on their distinct 
interests to the full extent of the Constitution. 

Taking these points into consideration, Quebec s interculturalism should 
be compared with the multiculturalism related policies of its jurisdictional 
counterparts, the other nine provinces, rather than those of the federal government. 

Instead of comparing Quebec s interculturalism to the federal policy, as is 
common, this study focuses on the distinct provincial level policies and will 
show that there is no indication that the federal multiculturalism policy is 
overarching and dominant in the provinces, despite the general assumption that 
this is so. In fact, each province has its own take on multiculturalism, distinct 
from the federal policy. To clarify this point here, we can make reference to the 
federal official languages regime, since the federal-provincial relations regarding 
multiculturalism is in some regards similar to the situation of the official 
languages: Canada issues official bilingualism at the federal level, whereas each 
province has its own provincial official language regime. Only one province has 

language(s), but the other six provinces simply use English as their de facto
language. Similarly, although all ten provinces have adopted multiculturalism 
related policies to some extent, the timing and whether they enacted specific 
legislation, as well as to what extent they focus on this issue, vary from province 
to province. British Columbia, Alberta, Saskatchewan, Manitoba and Nova Scotia 
have legislation regarding multiculturalism, with the remaining provinces, New 

policies, leaving only Ontario and Quebec without either legislation or an official 
policy.

By examining each multiculturalism related policy developed by each province, we 
s interculturalism model is distinct only in terms of its way 

of describing the fundamental character and the cultural heritage of the province: 

of Quebec and the multiculturalism of some English provinces share the following 
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elements: respect for diversity, equal and full participation of all citizens regardless 
origin, eliminating discrimination, interaction or intercultural understanding 
within ethnic groups and building harmonious relationships among all citizens.

It is also interesting to note that the other provinces do not necessary share all of 
federal multiculturalism s elements. This study concludes that, paradoxically, the 
government of Quebec, in a sense, has been addressing the issue of multiculturalism 
related policy in the most active and substantive way compared with the other 
provinces while avoiding the term multiculturalism.

(Researcher/Analyst of the Embassy of Japan in Canada)
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